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Berichtigung des Dekrets Nr. 19321/2024
(„Wettbewerbsverfahren für die Aufnahme
von Schulführungskräften an den
deutschsprachigen Grund-, Mittel- und
Oberschulen in der autonomen Provinz
Bozen“)

Rettifica del decreto n. 19321/2024
(“Procedura concorsuale per il reclutamento
dei dirigenti scolastici delle scuole primarie
e secondarie in lingua tedesca della
Provincia autonoma di Bolzano”)
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Die Schulamtsleiterin  L’Intendente scolastica 

   

nimmt zur Kenntnis, dass  prende atto che 

mit Dekret Nr. 19321/2024 vom 
05.11.2024 ein Wettbewerbsverfahren für 
die Aufnahme von Schulführungskräften 
an den deutschsprachigen Grund-, Mittel- 
und Oberschulen in der autonomen 
Provinz Bozen ausgeschrieben worden 
ist, 

 con decreto n. 19321/2024 del 05.11.2024 
è stata indetta una procedura concorsuale 
per il reclutamento dei dirigenti scolastici 
delle scuole primarie e secondarie in 
lingua tedesca della Provincia autonoma 
di Bolzano; 

aufgrund eines bloßen Schreibfehlers 
Artikel 3 Absatz 5 Buchstabe c) der 
Anlage A der Wettbewerbsausschreibung 
nicht das Anerkennungsverfahren gemäß 
Artikel 38 Absatz 3 des 
Gesetzesvertretenden Dekrets vom 30. 
März 2001, Nr. 165, zwecks Zugangs von 
Bürgerinnen und Bürgern aus den 
Mitgliedstaaten der Europäischen Union 
berücksichtigt, 

 per mero errore materiale, la lettera c) del 
comma 5 dell’art. 3 dell’Allegato A del 
bando di concorso non riprende il 
procedimento di riconoscimento previsto 
dall’art. 38, comma 3, del decreto 
legislativo 30 marzo 2001, n. 165, ai fini 
dell’accesso dei cittadini degli Stati 
membri della Unione europea; 

   

die Notwendigkeit besteht, die 
Wettbewerbsausschreibung laut Dekret 
Nr. 19321/2024 vom 05.11.2024 in 
diesem Punkt zu berichtigen 

 sussiste la necessità di rettificare il bando 
di concorso approvato con decreto n. 
19321/2024 del 05.11.2024 in parte qua  

   
und   e 

verfügt  decreta 
   
   

die Berichtigung von Art. 3 Absatz 5 
Buchstabe c) der Anlage A der 
Wettbewerbsausschreibung laut Dekret 
Nr. 19321/2024 vom 05.11.2024, indem 
der letzte Satz gestrichen wird. 

 la correzione della lettera c) del comma 5 
dell’art. 3 dell’Allegato A del bando di 
concorso approvato con decreto n. 
19321/2024 del 05.11.2024, sopprimendo 
l’ultima frase. 
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 L’Intendente scolastica 
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 Sichtvermerke gemäß Art. 13 des LG Nr.

17/1993 über die fachliche, verwaltungsgemäße
und buchhalterische Verantwortung

Visti ai sensi dell’art. 13 della L.P. 17/1993
sulla responsabilità tecnica, amministrativa 
e contabile

Die Abteilungsdirektorin
La Direttrice di Ripartizione

FALKENSTEINER SIGRUN 25/03/2025

Der Abteilungsdirektor
Il Direttore di Ripartizione

TSCHIGG STEPHAN 25/03/2025
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